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שִׁמְע֞ו1ּ
Hãy–nghe
H8085

הַדָּבָר֣
lời
H1697

הַזֶּ֗ה
nầy
H2088

פָּר֤וֹת
hỡi–bò–cái
H6510

֙ הַבָּשָׁן
Ba-san
H1316

אֲשֶׁר֙
ở

בְּהַר֣
trên–núi
H2022

ׁמְר֔וֹן שֹֽ
Sa-ma-ri
H8111

הָעֹשְׁק֣וֹת
kẻ–áp–bức
H6231

ים דַּלִּ֔
người–nghèo
H1800

הָרֹצְצ֖וֹת
kẻ–chà–đạp
H7533

אֶבְיוֹנִי֑ם
người–thiếu–thốn
H0034

ת הָאֹמְרֹ֥
kẻ–nói
H0559

נֵיהֶ֖ם לַאֲדֹֽ
cùng–chồng–mình
H0113

יאָה הָבִ֥
hãy–đem–đến
H0935

ה׃ וְנִשְׁתֶּֽ
và–chúng–ta–uống
H8354

Hỡi những bò cái của Ba-san hãy nghe, bay ở trên núi của Sa-ma-ri; hiếp đáp kẻ nghèo nàn, hành hạ kẻ thiếu 
thốn, nói cùng chúa chúng nó rằng: Hãy đem đến, chúng ta cùng uống!

ע2 נִשְׁבַּ֨
Đã–thề
H7650

אֲדֹנָי֤
Chúa
H0136

יְהוִה֙
Giê-hô-va
H3069

בְּקָדְשׁ֔וֹ
bởi–sự–thánh–khiết–Ngài
H6944

י כִּ֛
rằng

הִנֵּ֥ה
nầy
H2009

ים יָמִ֖
những–ngày
H3117

בָּאִ֣ים
đang–đến
H0935

עֲלֵיכֶם֑
trên–các–ngươi

א וְנִשָּׂ֤
và–người–ta–sẽ–mang
H5375

אֶתְכֶם֙
các–ngươi
H0853

בְּצִנּ֔וֹת
bằng–móc

וְאַחֲרִיתְכֶ֖ן
và–kẻ–sót–lại–các–ngươi
H0319

בְּסִיר֥וֹת
bằng–lưỡi–câu

דּוּגָֽה׃
cá
H1729

Chúa Giê-hô-va đã dùng sự thánh khiết Ngài mà thề rằng: Nầy, những ngày sẽ đến trên các ngươi, người ta sẽ 
dùng móc bắt lấy các ngươi, dân sót lại của các ngươi sẽ bi � bắt lấy bởi những lưỡi câu.

ים3 וּפְרָצִ֥
Và–qua–các–lỗ–hổng
H6556

אנָה תֵּצֶ֖
các–ngươi–sẽ–ra
H3318

ה אִשָּׁ֣
mỗi–người
H0802

הּ נֶגְדָּ֑
thẳng–trước–mặt–mình
H5048

נָה וְהִשְׁלַכְתֶּ֥
và–các–ngươi–sẽ–bi �–ném
H7993

הַהַרְמ֖וֹנָה
đến–Ha-mốn
H2038

נְאֻם־
phán–của
H5002

יְהוָֽה׃
Giê-hô-va
H3068

Các ngươi sẽ đi ra bởi những nơi sứt mẻ, mỗi người đi thẳng trước mặt mình, và các ngươi sẽ ném mình vào Ha-
môn, Ðức Giê-hô-va phán vậy.

או4ּ בֹּ֤
Hãy–đến
H0935

֙ ית־אֵל בֵֽ
Bê-tên
H1008

וּפִשְׁע֔וּ
và–hãy–phạm–tội
H6586

הַגִּלְגָּ֖ל
Ghinh-ganh
H1537

הַרְבּ֣וּ
hãy–thêm

עַ לִפְשֹׁ֑
phạm–tội
H6586

יאוּ וְהָבִ֤
và–hãy–đem–đến
H0935

לַבֹּקֶ֙ר֙
mỗi–buổi–sáng
H1242

ם זִבְחֵיכֶ֔
sinh–tế–các–ngươi
H2077

לִשְׁלֹ֥שֶׁת
cứ–ba
H7969

ים יָמִ֖
ngày
H3117

ם׃ תֵיכֶֽ מַעְשְׂרֹֽ
phần–mười–các–ngươi
H4643

Hãy đi đến Bê-tên, và phạm tội; hãy đi đến Ghinh-ganh, và phạm tội thêm! Mỗi buổi sáng hãy đem của lễ mình 
đến, và cứ ba ngày thì dâng các phần mười của các ngươi!
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ר5 וְקַטֵּ֤
Và–hãy–đốt

חָמֵץ֙ מֵֽ
từ–men

ה תּוֹדָ֔
lễ–tạ–ơn
H8426

וְקִרְא֥וּ
và–hãy–rao–truyền
H7121

נְדָב֖וֹת
lễ–vật–tình–nguyện
H5071

יעוּ הַשְׁמִ֑
hãy–cho–nghe
H8085

י כִּ֣
vì

כֵן֤
như–vậy

אֲהַבְתֶּם֙
các–ngươi–yêu–thích
H0157

בְּנֵי֣
hỡi–con–cái

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

נְאֻ֖ם
phán–của
H5002

אֲדֹנָי֥
Chúa
H0136

ה׃ יְהוִֽ
Giê-hô-va
H3069

Hãy đốt của lễ thù ân có men; hãy rao ra những của lễ lạc hiến; hãy làm cho thiên hạ biết; hỡi con cái Y-sơ-ra-ên, 
vì các ngươi ưa thích điều đó, Chúa Giê-hô-va phán vậy.

וְגַם־6
Và–cũng
H1571

֩ אֲנִי
Ta
H0589

תִּי נָתַ֨
đã–ban
H5414

ם לָכֶ֜
cho–các–ngươi

נִקְי֤וֹן
sự–sạch–sẽ

שִׁנַּיִ֙ם֙
răng
H8127

בְּכָל־
trong–tất–cả
H3605

ם עָרֵ֣יכֶ֔
các–thành–các–ngươi

סֶר וְחֹ֣
và–sự–thiếu
H2640

חֶם לֶ֔
bánh
H3899

ל בְּכֹ֖
trong–mo�i
H3605

תֵיכֶם֑ מְקוֹמֹֽ
nơi–các–ngươi
H4725

א־ ֹֽ וְל
nhưng–không
H3808

ם שַׁבְתֶּ֥
các–ngươi–trở–về
H7725

י עָדַ֖
cùng–Ta
H5704

נְאֻם־
phán–của
H5002

יְהוָֽה׃
Giê-hô-va
H3068

Còn như ta, ta đã làm cho răng các ngươi nên sạch trong mo�i thành các ngươi, và làm cho thiếu bánh trong mo�i 
nơi các ngươi ở. Ðức Giê-hô-va phán: Dầu vậy các ngươi cũng không trở lại cùng ta!

וְגַם7֣
Và–cũng
H1571

֩ אָנֹכִי
Ta
H0595

עְתִּי מָנַ֨
đã–ngăn
H4513

ם מִכֶּ֜
khỏi–các–ngươi

אֶת־
[kìa]
H0853

שֶׁם הַגֶּ֗
mưa
H1653

בְּע֨וֹד
khi–còn
H5750

ה שְׁלֹשָׁ֤
ba
H7969

חֳדָשִׁים֙
tháng
H2320

יר לַקָּצִ֔
trước–mùa–gặt

֙ וְהִמְטַרְתִּי
và–Ta–đã–cho–mưa
H4305

עַל־
trên

עִי֣ר
thành

ת אֶחָ֔
nầy
H0259

וְעַל־
nhưng–trên

יר עִ֥
thành

אַחַ֖ת
kia
H0259

א ֹ֣ ל
không
H3808

אַמְטִ֑יר
Ta–cho–mưa
H4305

ה חֶלְקָ֤
thửa–đất

אַחַת֙
nầy
H0259

ר תִּמָּטֵ֔
được–mưa
H4305

ה וְחֶלְקָ֛
nhưng–thửa–đất

ׁר־ אֲשֶֽ
mà

א־ ֹֽ ל
không
H3808

יר תַמְטִ֥
có–mưa
H4305

עָלֶ֖יהָ
trên–nó

שׁ׃ תִּיבָֽ
thì–khô–héo
H3001

Ta cũng đã không xuống mưa cho các ngươi trong ba tháng trước mùa gặt; ta đã mưa trên thành nầy và không 
mưa trên thành khác. Ruộng nầy đã được mưa, còn ruộng kia không được nhuận tưới thì khô héo.

וְנָע֡ו8ּ
Và–đi–lảo–đảo
H5128

שְׁתַּיִם֩
hai
H8147

שָׁלֹ֨שׁ
ba
H7969

ים עָרִ֜
thành

אֶל־
đến
H0413

יר עִ֥
thành

אַחַ֛ת
kia
H0259

לִשְׁתּ֥וֹת
để–uống
H8354

יִם מַ֖
nước
H4325

א ֹ֣ וְל
mà–không
H3808

עוּ יִשְׂבָּ֑
được–no
H7646

א־ ֹֽ וְל
nhưng–không
H3808

ם שַׁבְתֶּ֥
các–ngươi–trở–về
H7725

י עָדַ֖
cùng–Ta
H5704

נְאֻם־
phán–của
H5002

יְהוָֽה׃
Giê-hô-va
H3068

Dường ấy, người trong hai hoặc ba thành đi đến một thành đặng uống nước, mà không tìm đến cho đỡ khát. 
Nhưng các ngươi không trở về cùng ta, Ðức Giê-hô-va phán vậy.
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יתִי9 הִכֵּ֣
Ta–đã–đánh
H5221

֮ אֶתְכֶם
các–ngươi
H0853

בַּשִּׁדָּפ֣וֹן
bằng–nạn–cháy–khô

וּבַיֵּרָקוֹן֒
và–bằng–mốc–sương
H3420

הַרְבּ֨וֹת
rất–nhiều

גַּנּוֹתֵיכֶם֧
vườn–các–ngươi
H1593

וְכַרְמֵיכֶם֛
và–vườn–nho–các–ngươi
H3754

וּתְאֵנֵיכֶ֥ם
và–cây–vả–các–ngươi
H8384

וְזֵיתֵיכֶ֖ם
và–cây–ô-liu–các–ngươi
H2132

יאֹכַל֣
đã–ăn
H0398

הַגָּזָם֑
cào–cào
H1501

א־ ֹֽ וְל
nhưng–không
H3808

ם שַׁבְתֶּ֥
các–ngươi–trở–về
H7725

י עָדַ֖
cùng–Ta
H5704

נְאֻם־
phán–của
H5002

יְהוָֽה׃
Giê-hô-va
H3068

ס
¶

Ta đã dùng gió nóng và sâu lúa mà đánh các ngươi. Có nhiều vườn rau, vườn nho, cây vả, cây ô-li-ve của các 
ngươi đã bi � sâu keo cắn phá. Nhưng các ngươi chẳng trở về cùng ta, Ðức Giê-hô-va phán vậy.

חְתִּי10 שִׁלַּ֨
Ta–đã–sai
H7971

בָכֶ֥ם
giữa–các–ngươi

דֶּבֶ֙ר֙
di �ch–lệ
H1698

בְּדֶ֣רֶךְ
theo–cách
H1870

יִם מִצְרַ֔
Ai-cập
H4714

גְתִּי הָרַ֤
Ta–đã–giết
H2026

בַחֶרֶ֙ב֙
bằng–gươm
H2719

ם בַּח֣וּרֵיכֶ֔
thanh–niên–các–ngươi
H0970

עִ֖ם
cùng–với

י שְׁבִ֣
sự–bắt–giữ

סֽוּסֵיכֶם֑
ngựa–các–ngươi

ה וָאַעֲלֶ֞
và–Ta–đã–làm–bốc–lên
H5927

שׁ בְּאֹ֤
mùi–hôi
H0889

מַחֲנֵיכֶם֙
trại–quân–các–ngươi
H4264

ם וּֽבְאַפְּכֶ֔
vào–mũi–các–ngươi
H0639

א־ ֹֽ וְל
nhưng–không
H3808

ם שַׁבְתֶּ֥
các–ngươi–trở–về
H7725

י עָדַ֖
cùng–Ta
H5704

נְאֻם־
phán–của
H5002

יְהוָֽה׃
Giê-hô-va
H3068

Ta đã khiến ôn di �ch đến trong các ngươi, cũng như trong Ê-díp-tô. Ta đã dùng gươm giết chết những kẻ trai trẻ 
của các ngươi, và những ngựa của các ngươi đã bi � đem đi. Ta đã làm cho mùi hôi hám từ trong trại quân các 
ngươi bay lên lỗ mũi các ngươi. Nhưng các ngươi chẳng trở về cùng ta, Ðức Giê-hô-va phán vậy.

הָפַכְ֣תִּי11
Ta–đã–lật–đổ
H2015

ם בָכֶ֗
giữa–các–ngươi

כְּמַהְפֵּכַת֤
như–sự–lật–đổ
H4114

אֱלֹהִים֙
Đức–Chúa–Trời
H0430

אֶת־
[kìa]
H0853

ם סְדֹ֣
Sô-đôm
H5467

וְאֶת־
và
H0853

ה עֲמֹרָ֔
Gô-mô-rơ
H6017

וַתִּהְי֕וּ
và–các–ngươi–đã–giống
H1961

כְּא֖וּד
như–que–củi
H0181

ל מֻצָּ֣
được–rút–ra
H5337

מִשְׂרֵפָה֑    
khỏi–lửa
H8316

א־ ֹֽ וְל
nhưng–không
H3808

ם שַׁבְתֶּ֥
các–ngươi–trở–về
H7725

י עָדַ֖
cùng–Ta
H5704

נְאֻם־
phán–của
H5002

יְהוָֽה׃
Giê-hô-va
H3068

ס
¶

Ta đã lật đổ giữa các ngươi, như Ðức Chúa Trời đã lập đổ Sô-đôm và Gô-mô-rơ, và các ngươi đã như cái que rút ra 
khỏi lửa. Nhưng các ngươi chẳng trở về cùng ta, Giê-hô-va phán vậy.

ן12 לָכֵ֕
Vì–vậy

ה כֹּ֥
như–vầy
H3541

אֶעֱשֶׂה־
Ta–sẽ–làm

לְּךָ֖
cho–ngươi

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

עֵקֶ֚ב
bởi–vì
H6118

י־ כִּֽ
rằng

ֹ֣את ז
điều–nầy
H2063

עֱשֶׂה־ אֶֽ
Ta–sẽ–làm

ךְ לָּ֔
cho–ngươi

הִכּ֥וֹן
hãy–chuẩn–bi �

לִקְרַאת־
để–gặp
H7125

יךָ אֱלֹהֶ֖
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478

Hỡi Y-sơ-ra-ên, vậy nên ta sẽ đãi ngươi dường ấy; hỡi Y-sơ-ra-ên, vì ta sẽ đãi ngươi dường ấy, nên ngươi khá sửa 
soạn mà gặp Ðức Chúa Trời ngươi.
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י13 כִּ֡
Vì

הִנֵּה֩
nầy
H2009

ר יוֹצֵ֨
Đấng–tạo–nên
H3335

ים הָרִ֜
các–núi
H2022

וּבֹרֵ֣א
và–Đấng–dựng–nên

ר֗וּחַ
gió
H7307

וּמַגִּ֤יד
và–Đấng–bày–tỏ
H5046

לְאָדָם֙
cho–loài–người
H0120

מַה־
điều–gì
H4100

שֵּׂח֔וֹ
là–ý–tưởng–Ngài
H7808

ה עֹשֵׂ֥
Đấng–làm

שַׁחַ֙ר֙
bình–minh
H7837

ה עֵיפָ֔
thành–tối–tăm
H5890

ךְ וְדֹרֵ֖
và–Đấng–bước–đi
H1869

עַל־
trên

מֳתֵי בָּ֣
các–nơi–cao
H1116

אָרֶ֑ץ
đất
H0776

יְהוָה֥
Giê-hô-va
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
Đức–Chúa–Trời
H0430

צְבָא֖וֹת
vạn–quân

שְׁמֽוֹ׃
là–danh–Ngài
H8034

ס
¶

Thật, ấy là Ngài đã làm nên các núi và dựng nên gió. Ấy là Ngài làm cho người ta biết ý tưởng riêng của mình, đổi 
ban mai ra tối tăm, và bước đi trên những chỗ cao trên đất. Danh Ngài là Giê-hô-va Ðức Chúa Trời vạn quân.
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